CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

TAP POAN HA PO Pjc lip — Tw do — Hanh phiic
HADO GROUP THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
S6/No: 49 /CTHD-TC Ha Ng¢i, ngay 23 thdang 01 nam 2026

Hanoi, January 23, 2026

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh guri: S& giao dich Chimg khoan thanh phd H6 Chi Minh
To  Hochiminh Stock Exchange

1. Tén t& chiric/Name of organization: Céng ty ¢6 phin tip doan Ha Po/Hado
Group Joint Stock Company.

- Mai chimg khoan/Stock code: HDG

- Dia chi tru s& chinh/Address: S6 8 Lang Ha, Phuong Giang V3, Tp. Ha
Noi/No 8, Lang Ha Street, Giang Vo Ward, Hanoi City.

- Dién thoai/Tel: +84 4 383 10348
- Fax:
- Email: Ir@hado.com.vn

2. Noi dung thong tin cong bd/Content of disclosure:

Ngay 22/01/2026, Hoi dong quan trj Cong ty ¢ phan Tap doan Ha P6 d4 ban hanh Nghij
quyét s 05/NQ-HDPQT thdng qua chu truong thuc hién céc giao dich véi Ngudi c6 lign
quan./Resolution No. 05/NQO-HDQT was issued by the Board of Directors of Hado Group
Joint Stock Company on January, 2026, to authorize the policy of conducting transactions
with Related Parties.

3. Théng tin ndy dd dugc cong b trén trang thong tin dién tir cia Cong ty c¢b phan Tap
doan Ha D6 vao ngay 23/01/2026 tai dwdng link din www.hado.com.vn, muc “Quan
hé c6 dong”/This information was published on the company’s website at
www.hado.com.vn, in the Investors Relations’ section, on January 23, 2025.

Chiing t6i xin cam két c4c théng tin cong bd trén day 1a dung sy that va hoan toan chiu
trach nhiém truéc phap luat vé ndi dung céc thong tin da cong bd/We hereby certify
that the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to
the law./.

Noi nhin/Recipients:
- Nhu trén/4s addressed.
- Luw: VT/Archived: admin office.




CONG TY CO PHAN CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM

TAPPOAN HA PO Péc lip - T do - Hanh phic
HADO GROUP JOINT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
STOCK COMPANY Independence — Freedom — Happiness
sé: 05/NQHDQT Ha Néi, ngay 22 thang 01 nim 2026
No: 05 /NQ-HPQT Ha Noi, 22, 01, 2026
NGHI QUYET
RESOLUTION

V/v: Théng qua chii trwong thue hién giao dich véi Nguwdi cd lién quan
Re: Approval in principle of transactions with Related Parties

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN TAP POAN HA PO
THE BOARD OF DIRECTORS OF HA DO GROUP JOINT STOCK COMPANY

Can cr Luat Doanh nghiép s 59/2020/QH14 dugc Quéc hoi nude Cong hoa xd hdi chu
nghia Viét Nam thong qua ngay 17/06/2020 va cdc van ban sita ddi, bd sung, huémg dén thi hanh;
Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QHI4 passed by the National Assembly
of the Socialist Republic of Viet Nam on 17 June 2020, as amended, supplemented and guided
from time to time;
Can ct Luat Chung khoan sb 54/2019/QH14 dugc Quédc hoi Cong hoa Xa hdi chu nghia
Viét Nam thong qua ngdy 26/11/2019 va céc vin ban stra dbi, bd sung, huéng dan thi hanh;
Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QHI14 passed by the National Assembly of
the Socialist Republic of Viet Nam on 26 November 2019, as amended, supplemented and guided
from time to time,
Cin ot Pidu 1é ctia Cong ty C6 phin Tap doan Ha Do;
Pursuant to the Charter of Ha Do Group Joint Stock Company;
Cin cir vao Bién ban sb: 04 /BB- HPQT ngay 22/01/2026 clia Cong ty C& phan Tap
doan Ha Da,

Pursuant to the Minutes No. 04/ BB-HDQT dated 22/01/2026 of the Board of Directors
of Ha Do Group Joint Stock Company,

QUYET NGHI
RESOLUTION

Piéu 1. Thong qua chi trwong thyc hién cdc giao dich, hop ddng c6 gié trj nho hon 35% tdng
tai san cia Cong ty tinh theo Béo céo tai chinh ghn nhét gifta Cong ty va Ngudi 6 lién quan trong
ndm 2026 nhu sau:

1. Béi tugng giao dich bao gbm:

Céc cong ty con, cong ty lién két;

Co dong, ngudi dai dién theo ty quyén ciia ¢6 déng s& hitu tr trén 10% dén dudi 51%
tdng s6 ¢6 phan phd théng ctia Cong ty va nhiing Ngudi ¢6 lién quan cua ho;

- Ngudi ndi bd va nhimg Ngudi ¢ lién quan ciia nguoi ndi bd.

2. Noi dung giao dich:

Céc g1ao dich, hop dong mua ban hang héa, dich vy, tai san;

Cac glao dich, hop dong mua, bén chirmg khodn, cb phan, phan vén gop;

Céc glao dich, hop dong vay, cho vay, hd tr¢ tai chinh, horp tac dau tu;

Céc giao dich, hop ddng khéc lién quan dén hoat dong ciia Cong ty.



Article 1. Approval of the policy on entering into transactions and contracts with a value of
less than 35% of the Company's total assets as stated in the most recent financial statements
between the Company and Related Parties in the year 2026, as Jollows:

1. Counterparties to the transactions include:

- Subsidiaries and associate companies of the Company,

- Shareholders and authorized representatives of shareholders owning more than 10% and
less than 51% of the total outstanding ordinary shares of the Company, and their related
PErSons;

- Internal persons and their related persons.

2. Types of transactions:

- Transactions and contracts for the purchase and sale of goods, services and assets;

- Transactions and contracts for the purchase and sale of securities, shares and capital
contributions,

- Transactions and contracts involving borrowing, lending, financial assistance and
investment cooperation;

- Other transactions and contracts related to the Company’s business operations.

Piéu 2. Uy quyén cho Ong Nguy&n Trong Minh — Tong gidm dc Cong ty trién khai viéc dam
phan, ky két, thuc hién céc hop dong, giao dich v6i céc bén lién quan theo quy dinh ctia phép lut,
trén nguyén tic binh dang, tu nguyén, dam bao lgi ich ctia Cong ty va cc ¢b dong. Ong Nguyén
Trong Minh bdo cdo Héi dong quan trj vé cic giao dich nay.

Article 2. Authorization is hereby granted to Mr. Nguyén Trong Minh — General Director of
the Company — to negotiate, execute and implement transactions and contracts with related
parties in accordance with applicable laws, on the principles of equality, voluntariness, and
ensuring  the  legitimate interests of the Company and its  shareholders.
Mpr: Nguyén Trong Minh shall report such transactions to the Board of Directors.

Pidu 3. Nghj quyét nay c6 hiéu luc ké tir ngay ky. Céc thanh vién HDQT, Ban Piéu hanh
va cac phong ban, ¢4 nhén c6 lién quan chju trach nhiém thyuc hién Nghi quyét nay./.

Article 3. This Resolution shall take effect from the date of signing. Members of the Board
of Directors, the Board of Management and relevant departments and individuals shall be
responsible for the implementation of this Resolution.

Noi nhin: .~ TM. HQI PONG QUAN TRI

-Nhu Piéu 3; CHf] TICH

-SGDCK Tp. HCM; y

-Luru: VT, T/ky HPQT. ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
Recipients: Y

- As stated in Article 3;

-HOSE;

-Archived: Admin Office, Board of

Directors’ Secretariat.
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